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* At midnight the Lord struck down all the firstborn in Egypt... Pharaoh and all his
officials and all the Egyptians got up during the night, and there was loud
wailing in Egypt, for there was not a house without someone dead.
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* The blood will be a sign for you on the houses where you are; and when | see the
blood, | will pass over you.
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The deepest problem of humanity is not bad circumstances, not a bitter fate, not
lack of opportunity, but the sin within—we are all under judgment.
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* Romans says it clearly: “The wages of sin is death.” (Romans 6:23a, NIV)
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 Who is this lamb?
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* “Christ, our Passover lamb, has been sacrificed.” (1 Corinthians 5:7b, NIV)
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* Jesus is that Lamb. His blood was painted on the cross.
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* When God'’s judgment comes, He sees the blood and passes over those who
trust in Him. |
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. Today, this same question stands before each of us—not “Are you good
enough?” but “Are you under the covering of the blood?”
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 Have you placed your trust in that Lamb?
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* Before it was fully light, Pharaoh said to Moses and Aaron, “Up! Leave my
people, you and the Israelites!” (Exodus 12:31, NIV paraphrased)
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* The Israelites did as Moses instructed and asked the
Cngrar ™ (1] Egyptians for articles of silver and gold and for
WY % R clothing. The LORD had made the Egyptians favorably
S s f disposed toward the people, and they gave them what
|| they asked for; so they plundered the Egyptians.
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» What God said to Abraham in Genesis 15—"they will come out with great
possessions”—was fulfilled at this moment to the very letter.
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* Not a single word God speaks will ever fall to the ground.
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* Do you sometimes feel that God’s promises are out of reach? That He seems to
have forgotten you?
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* The Israelites waited four hundred years. But God did not forget.
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» When the Israelites took that step out of Egypt, they carried with them not just
silver and gold, but also a testimony: Our God is a faithful God.
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» They walked out of Egypt. Ahead was the wilderness.
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» Ahead was the unknown. Behind was familiar slavery.
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» They suddenly discovered one thing: freedom is harder 5 "W " oy
than slavery. )
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 Because in Egypt, they knew: there was food, there was
routine, there was certainty.
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 Even though it was slavery, it was “familiar slavery.”
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 But now? There was nothing.
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* The wilderness had no food, no water, no road. There
were millions of them, young and old, with livestock,
going to a place they had never been.
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» When Pharaoh let the people go, God did not lead them on the road through the
Philistine country, though that was shorter. For God said, "If they face war, they
might change their minds and return to Egypt." So God led the people around by
the desert road toward the Red Sea. The Israelites went up out of Egypt armed
for battle.
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* As soon as they faced difficulty, their first reaction was not “Trust God,” but
“Let’s go back.”
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» God’s detour is not rejection, but protection.
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 Have you experienced this—your life seems to have taken a detour, as if God is
not leading you by the fastest road?
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* Perhaps you have prayed for a long time and still have not received an answer.
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* Perhaps you thought everything would go smoothly after believing in the Lord,
but the wilderness turned out to be longer than you imagined.
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* Perhaps, God is protecting you by taking you through a road you are not yet
able to travel.
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* By day the Lord went ahead of them in a pillar of cloud
to guide them on their way and by night in a pillar of fire
to give them light, so that they could travel by day or
night. Neither the pillar of cloud by day nor the pillar of
fire by night left its place in front of the people.
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» What is the wilderness? It is a place without shelter, where the sun blazes by day

and the wind cuts to the bone by night, a place where you lose your direction, a
place that drives you to despair.
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 But God was right there.
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a * By day, the pillar of cloud went ahead, shielding them
"« from the scorching sun and guiding the way.
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* By night, the pillar of fire lit up the darkness and
brought warmth.
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* Did not need to guess “Where is God?” They did not need to grope in the dark—
God was right before their eyes, clear and real.
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 They were not “looking for the way”; they were “following.”
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* Not here today and gone tomorrow. Not present in good tlmes and absent in bad.
It is never departing.
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* They had silver and gold, they had livestock, but what they needed even more
was to know that someone was leading the way. Someone who knew this road.
Someone who would not abandon them.
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* After the exodus, the Israelites did not hecome “independent free agents” who
could go wherever they wished.
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* They followed the pillar of cloud and fire—when the cloud stopped, they camped;
when the cloud moved, they set out. Their freedom was the freedom of following

God.
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» We often think freedom means: no one controls me, | am my own master, | do
whatever | want.
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* But the freedom the Bible shows us is: having God lead the way, no longer lost,
no longer alone, no longer relying on our own limited selves to grope through
the infinite unknown.
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* Do we have the pillar of cloud and fire today? Yes.
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* Before Jesus left, He said: “I will ask the Father, and he will give you another
advocate to help you and be with you forever.” (John 14:16, NIV)
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* The pillar of cloud and fire was the visible, external form of God’s presence.
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 The Holy Spirit is God’s presence dwelling inside us.
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* The method has changed, but that promise of “never departing” has not
changed.
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» Passover night—outside was judgment, inside was peace. Because there was
blood on the doorposts.
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At dawn—they packed their bags, walked out that door, and headed toward the
wilderness. Because God had opened the way.
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* In the wilderness—ahead was the pillar of cloud and fire, knowing God was still
there. Knowing they could keep going.
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 Covered by the blood—I am no longer condemned.

 EHAE T —RA BRI,

» Walking out that door—I| am no longer enslaved.

 IRBEZHE XH—RABERTTE,

* Following the pillar of cloud and fire—l am no longer lost.
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 Have you walked out that door?
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* That is to say—that door is open.
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* The Lamb has already been slain. The blood has already been applied. Judgment
has already passed over. Christ has already accomplished everything.
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* Some people are still sitting inside the house. They know these things are true,
but they have not yet walked out.
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* Others have walked out, but as they walk, they begin to long for Egypt. They find

the wilderness too hard and start to miss the pots of meat—even though those
were the pots of meat from their slavery days.
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* Others are walking in the wilderness, but they don’t look up at the pillar. They
hold their own maps, groping along, getting more lost the further they go.
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* Today, God’s word to you is very simple: “When | see the blood, | will pass over

you.

I 1B %H T The door is already open

{RIBEELFEM? Are you willing to walk out?
RIEEIRBEHIEN ? Are you willing to follow Him?
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Christ is not only the Lamb who saves you out of Egypt;
He is also the God of presence who leads you through the wilderness.
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1. God said, “When | see the blood, | will pass over you”—why “see the blood” rather than “see your deeds”? What does
this mean for our understanding of salvation?

2. God led the Israelites on a detour rather than taking the shortest road. Have you had a similar experience in your life—
where God’s leading was not the fastest way, but in hindsight was the best way?

3. “The pillar of cloud and fire never departed”—how do you experience the guidance of the Holy Spirit today? Do you
have any concrete examples to share?

4. What is your “Egypt”? Have you walked out that door, or do you sometimes still want to go back?
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